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Delivery Note
Kendrion Automative (Siblu) SRL. Order No Delnote No Del.Note date:
Str.Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 491867 Mar 1, 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Qur Ref.:
70026 - Modugno (Bari} ghone:
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 720582
Delivery Date Mar 1, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 540880
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 80%’56 M/v M
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN AN
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No DelivQty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 7514 400,00 pes
Schaltmagnet 550004616901 584561-*-*-
P151536-221838
Net Weight: 268,707 kg
Cust. stat. nr.: 85058029
Country Of Origin: RO
HUEHNE+NAGEL s
ACCETTAZIONE MERCE
PackAid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Quantita dichiarata: [ﬂ D
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Quantita effettiva:
Tiprimbaizggio:
1 10130iT TBA-550500 Quantita [mballi: ] . '@
221RO GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600 Conformita alle schede d'imballo:
20 10042IT TBA-520880 Data cdntrolo: 0 6‘ —g ] Z 2
221RO VDA KLT 4315R 1T VDA KLT 4315R Firma
1 2074107 TBA-520822
221R0 Palettendeckel AOB06B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B —
20 207401T TBA-501738

221R0O Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Autemotive {Siblu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Director; Andra Boboo www.kendrion.com Deutsche Bank Germany
RO-550018 Slbiu UST-ID-NR. RO10249566 Info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEMMXXX
HRB J32/513/1998 BRD GSG Fillala Sibiu {(BIC: BRDEROBU) IEAN{EUR):DES5200700000058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax;+40 269 505 104

Elgenkapltal:19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

IBAN(EUR);:ROGIBRDEII0OSVO167 1183300
IBAN{RON):ROBSBRDE330SV02166533300

Account058392200 Sort Cod=:20070000
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Les parties encadrées de [lgnes grasses doivent étre Templies par le transporteur
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‘To be completed on the sender's responsabillly
Aremplir sous Ja responsabilité de I expéditenr
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Exped i tagal e TR W Y
1 Soncer RENEEIER AU TOMOTIVE (SIBIU) SrL SCNSOMRERETRANSPORT /s (1 35
o PPHeAdr BB SIBIGFE50018, str. LYON nr.2 LETTRE DE VOITURE d
Reglstrul Comerfulul: J32 /513 /1998 CMR
CUI (GiF) : RO 10949666 : (CMR)
Cont: BRD GSG Fillala Sibiu
IBAN RON: RO85 BRDE 33085 V021 6653 3300
Desfinatar (nume, adresa, fara) < . _ | W Qperalor de franspori {denumire, adresé, {ara
2 Consigner Ename. addross, pays) \ 1%° Loy N N ' 16 an-iar{narne, adgrasg. country} o)
Destinataire (nom, adresse, pays)& N Transporeur (nom, adresse, pays)
b L - . %,4
) ® Y L "
Lt
“\‘-\ Y : L‘-‘ . ‘ Mo b }
x
AR
Locul descarcanl
3 Place of delivary of the goods Splace. country
Lieu prévu pour [a livraison de la marchandis 1(IIe\.u. pays}
» ‘ Transportateri succesivi (nume, adresé, tara)
ST W 47 Succesive camier {name, address, country)
i Transporteur sticcessifs (nom, adresse, pays)
Locul incércErii {loc,, tara, daié')] Rezerye gt observalli ate transportatorilor
4 Plage and date of faking over the goods {place, country, date} 18 Caners reservatlon and observations
* Lieret date deila prise en charge de la marchandise (feu, pays, dats) Réserves et ohservations du fransporteur
. AUTO NR.:
- - o <4
Documente anexate SEMIREMORCA NR.:
§ Documents attached .
Docurments annexés CONDUCATOR AUTO 1;
[
o ¢ N " v
= A N . CONDUGATOR AUTO 2;
MErci sTnuimera Nr. de colete Med de ambatare Natura marfi Numdr statistic Greutate brutd, kg Cubaj, m*
B Marks and Nos 7 Numberof packages § Method of packing @ Nalure of the goods 10 Statistical nismber 11 Gross weight, kg 12 Volume,
Marques etnuméros ~ Nombre de colis Meda d'emballage Nature de la marchandise No statistique Poids brut, kg Cubage, m*
y Wt o * oy s ,
Lo N\ ) oY B
Ay
% -
Gl CHf Litel .
Clggge \Jurn?xber .et!emr (ADR?}
Ea classe L& chiffre La letirs
instrucfiunile expeditoralul Conventji speciale
13 Sender's instructions 18 Special agreements
Instructions de fexpediteur Conventions particulirs
20 Piata prin Expeditor Monedi Destinatar
To be pald by Sender Currency Cansignee
Apayar par Expéditeur Monnais Deslinalaite
Pre{ transport/Fracht/
Carriaga changes
Prix de transporl
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentara
Supplern charges
Supplémenis e
S
L L L A — Alataxe s /1
1 Franca / Garriage paid / Plata la expediers |_Frais accessoires
{1 Non franco / Camiage forward / Plata la destinatls Total i §
Stablfi dat; 8 de piatd / Cash on dell I, :
2 E:satggllgged - b o: . - PN 15 Rembouriement o - e i
Etablle & »09486% fe J
99 > 2 ﬂ\c:;g 23 24 Recebfiamarfi | Data
J3%/51 3/1998 —~ Plac y on
EN Marchandises reques _jf ile
b P
K “i }! e { - ’ M‘f‘\
AUT% \\\ o A s :
"
Semnétura gi ‘p ! Semnatura gf stamplla transportatarulul Semnatu 5i stampila de3tinatarului
Signature and stamp/p| Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Signature et iimbre G Signature et imbre du fransportetaur Signature &t timbre du destinataire
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